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LLTL (Lancer LaserTech Ltd), garantisce all'acquirente al dettaglio della Fresa Lancer che, 
nei limiti specificati di seguito, il concessionario/subconcessionario autorizzato della 
Società riparerà o sostituirà qualsiasi parte dello stesso ritenuta, a suo avviso, difettosa in 
materiali o lavorazione. La garanzia ha una durata di 12 mesi dalla data di acquisto della 
fresa Lancer da parte dell'acquirente al dettaglio originale ("acquirente al 
dettaglio"). 

Tale garanzia è limitata alla consegna all'acquirente al dettaglio, franco concessionario/ 
subrivenditore autorizzato, centro assistenza o stabilimento della Società, della parte o 
delle parti riparate o sostituite in cambio di quelle riconosciute difettose dalla Società. 

Si consiglia all'acquirente di Frese Lancer di seguire scrupolosamente le istruzioni riportate 
nel manuale d'uso, fornito dall'azienda insieme alla Fresa Lancer al momento della cons& 
gna. Eventuali modifiche apportate alla fresa, risultanti in un uso improprio, non saran­no 
coperte dalla garanzia. Questa garanzia terminerà automaticamente alla scadenza e la 
data non verrà prorogata in nessun caso, nemmeno per inattività dovute a guasti e/o ripara­
zioni in garanzia. 

Questa garanzia non si applica a quanto segue: 
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- Lame

- Alli>ero cardanico e giunti a croce uni:versali
- Vernice

l!I C.uscinett'i
- Parti ih gomma
lllauamizbni
-Eleme·nti di fissagg-io

L'acquirente al dettaglio sarà tenuto ad effettuare un esame approfondito dei Prodotti prima 
dell'acquisto. I Rivenditori Autorizzati/subrivenditori non sono in alcun modo agenti legali 
della Società e non hanno il diritto o l'autorità di fornire alcuna garanzia o assumere alcun 

obbligo per conto della Società o vincolare la Società in alcun modo. 
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■ PERSONALE SPECIALIZZATO: Quelle persone che sono state appositamente adde­
strate e qualificate per eseguire interventi di manutenzione o riparazione che richiedono
una particolare conoscenza delle fresa, del suo funzionamento, delle misure di sicurez­
za, çlei metodi di intervento - e che sono in grado di riconoscere i potenziali pericoli
quando utilizzando le fresa è possibile evitar1i.

■ CENTRO A SSISTENZA AUTORIZZATO: Il Centro Assistenza Autorizzato è una strut­
tura legalmente autorizz_ata dalla LLTL che dispone di personale specializzato e qualifi­
cato per svolgere tutte le operazioni di assistenza, manutenzione e riparazione, anche
di una certa complessità, necessarie per mantenere in perfetta efficienza le fresa.

Prima di utilizzare la fresa, acquisire familiarità con tutte le istruzioni. In caso di dubbio,
contattare i tecnici del rivenditore autorizzato.

La LLTL declina ogni responsabilità per il mancato rispetto delle seguenti norme di sicu­
rezza e antinfortunistiche:

1. Osservare le istruzioni affisse sulla fresa stessa e riportate dai simboli di pericolo 
presenti in questo manuale.

2. Non toccare mai nèssuna parte in movimento.

3. Le operazioni e le regolazioni della fresa Lancer devono sempre essere eseguite con il 
trattore frenato e il motore spento.

4. Prima di procedere a qualsiasi intervento sotto la fresa, accertarsi che la trasmissione 
sia stata rimossa dalla presa di forza e fissare la fresa stessa con dei supporti per assi­
curarsi che non possa cadere accidentalmente.

5. E' assolutamente vietato a persone prive di patente di guida, persone inesperte o in 
precarie condizioni di salute guiçlare il trattore con fresa montata.

6. Rispettare rigorosamente tutte le misure antinfortunistiche raccomandate descritte in 
questo libretto.

7. I gruppi di un attrezzo sul trattore sposteranno i pesi sugli assi. E' consigliabile aggiun­
gere peso alla parte anteriore del trattore in modo da bilanciare il peso sugli assali 
stessi.

8. L'attrèzzo accoppiato può essere comandato solo attraverso l'albèro cardanico comple­
to delle necessarie sicurezze contro i sovraccarichi e dei ripari fissati con il relativo chia­
vistello. Tenersi lontano dall'albero cardanico mentre sta girando.

9. Prima di awiare il trattorè e l'attrezzo, controllare sempre che tutti i dispositivi di 
si_ cu­rezza il trasporto e l'uso della custodia sono in perfette condizioni.

10. Le etichette di istruzioni apposte sulla fresa danno utili consigli su come prevenire 
incidenti.
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PROFONDITÀ DI LAVORO 

La profondità di lavoro della macchina è regolata in base alle diverse configurazioni possi­
bili' dalla posizione delle slitte laterali. Macchina con slitte, Per regolare la profondità di 
lavoro su questo tipo di macchina è necessario al lentare la vite di regolazione (Fig.4.10) e 
alzare o abbassare la quantità desiderata con passi di 6mm. Quindi riawitare la vite. 
Entrambe le slitte dovranno essere sottoposte a questa operazione che varierà a seconda 
del tipo di terreno. 

7 ZAPPE DEL ROTORE 

Le zappe di cui sono dotate le frese possono lavorare terreni di conformazione 
normale. Controllare ogni giorno il grado di usura e le condizioni delle zappe del rotore. 
Se le lame dovessero accidentalmente piegarsi per rompersi durante il lavoro, devono 
essere immediatamente sost ituite. Ricordarsi di montare le nuove zappe esattamente 
nella stessa posizione di quelle vecchie (Fig.4.11). 

" ►



Se si devono sostituire più zappe del rotore, si consiglia di smontare e montare una 
coppia di zappe alla volta per evitare errori di posizionamento. 

I rotori sono dotati di 6 zappe per flangia. Le teste dei bulloni che fissano in sede le zappe 
del rotore devono essere dalla parte della flangia stessa, mentre il dado con relativa 
rondella deve essere dalla parte delle zappe del rotore. Applicare le coppie di 
serraggio come indicato nella Tabella a pagina 20. 

Se le zappe del rotore devono essere cambiate, ricordarsi di sistemare le nuove zappe 
nelle stesse posizioni di quelle smontate (Fig. 4.11 ). 

CAMBIO A VELOCITÀ MULTIPLE 

Le macchine sono dotate di un cambio con una coppia di ingranaggi. 

È possibile ottenere una varietà di velocità di rotazione del rotore in modo da léJ 
soddisfare al meglio le esigenze dell'operatore. è molto utile per terreni scon- &_ 
nessi in quanto facilita I a rotazione rotativa e ·nello stesso tempo permette di 

. _
! 

mantenere costante la velocità del trattore. Invertire la marcia o cambiare la loro 
posizione per cambiare velocità. 

Per eseguire questa operazione: 

■ Accertarsi che il riduttore sia sufficientemente freddo per lavorare in sicu­
rezza senza scottarsi le mani. Indossare guanti adeguati se necessario.

■ Svitare i suoi bulloni e rimuovere il coperchio posteriore della scatola del
cambio.

Attenzione: uscirà olio. 

■ Si consiglia di piegare in avanti la fresatrice.

■ Sfilare i due ingranaggi dagli alberi di trasmissione e invertire la loro
posizione. In alternativa, sostituire la coppia di ingranaggi con il set di
ricambio.

léJ 

■ Durante il cambio di marcia fare attenzione che i distanziali posti dietro gli ingra­
naggi non cadano nel cambio.

■ La caduta dei distanziali all'interno della scatola ingranaggi può causare la
frenata degli ingranaggi.

ED 
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Fai molta attenzione e assicurati di. utilizzare gli ingranaggi giusti, poiché 
alcune coppie di ingranaggi non possono essere invertite e gli ingranaggi di 
coppie diverse non possono essere scambiati. 

La lavorazione ottimale dipende da due fattori: 

■ Velocità di avanzamento del trattore.

■ Velocità di rotazione del rotore porta lame.

Il rotore più veloce ruota, sarà più tritato il terreno. 

Staccare la fresa dalla trattrice o spegnere il motore della trattrice e appoggiare la fresa a 
terra prima di sottoporre il cambio ad eventuali regolazioni o controlli. 

IN OPERA 

Iniziare a lavorare con la presa di forza a regime, abbassando gradualmente la fresa nel 
terreno. 
Non premere mai eccessivamente il pedale dell'acceleratore quando la presa di forza è 
inserita. Questo potrebbe essere molto dannoso sia per la fresatrice che per il trattore 
stesso. Quando si sceglie quanto rompere il terreno che deve essere lavorato, è 
necessario considerare i seguenti punti: 

■ Il tipo di terreno {misto, sabbioso, diurno ecc.); ■ Quanto è profondo il rotore;
■ La velocità di avanzamento del trattore; ■ La posizione ottimale della fresatrice.

La frantumazione ottimale della terra e della macchina awiene con una bassa velocità di 
avanzamento del trattore, con la protezione posteriore (piastra livellatrice) abbassata e 
una velocità di rotazione del rotore porta-lame di circa 200 giri/min. 

Oltre a trattenere il terreno che è già stato lavorato dalle zappe del rotore, la protezione 
poste­riore (piastra di livellamento) aiuta a produrre una superficie ben livellata e liscia 
dopo la rotazione. Se la protezione posteriore (piastra livellatrice) viene sollevata, le 
zolle non vengono più frantumate e non si ottiene una finitura liscia e livellata. 

PARCHEGGIO 

Attenersi alle seguenti istruzioni per garantire la stabilità della fresatrice quando viene 
sganciata dal trattore: 

ffl ►







1
SUGGERIMENTI PER LA RISOLUZIONE DEI 

PROBLEMI PER IL CONDUCENTE DEL TRATTORE 

Di seguito sono riportati alcuni suggerimenti utili per problemi che potrebbero insorgere 
durante il lavoro 

Profondità insufficiente 

■ Verificare il posizionamento dei due pattini di profondità.

■ Avanzare più lentamente poiché la potenza del trattore potrebbe essere insufficiente

■ Se la terra è troppo dura può essere necessaria una seconda o terza rotazione.

■ Se le zappe del rotore stanno ruotando sopra la terra invece di tagliar1a, procedere 
più lentamente

La terra è troppo finemente frantumata 

■ Sollevare la protezione posteriore (piastra di livellamento).

■ Aumentare la velocità di avanzamento del trattore

La terra non è frantumata abbastanza finemente 

■ Abbassare la protezione posteriore (piastra di livellamento).

■ Ridurre la velocità del trattore.

■ Non lavorare terreni troppo piovosi.

■ Nelle frese dotate di barra livellatrice, alzare o abbassare quest'ultima in modo da man­
tenere l'erba più vicina alle lame del rotore.

Intasamento del rotore 

■ La terra è troppo bagnata per girare.

■ Sollevare la protezione posteriore (piastra di livellamento).

■ Ridurre la velocità del trattore.

■ Evitare il soffocamento in presenza di erba alta e pulire accuratamente eventuali detriti
accumulati sui lati del rotore per evitare il surriscaldamento

" 



La fresa rimbalza sul terreno o vibra 

■ Ci sono corpi estranei intrappolati tra le pale del rotore.

■ Le pale del rotore sono state montate in modo errato, quindi non formano la forma
elicoidale o con il bordo
smussato posizionato per tagliare prima la terra invece del bordo tagliente.

■ Pale del rotore usurate o rotte.

■ Il rotore è deformato a causa di colpi alla parte centrale causati da corpi estranei
presenti durante la rotazione.

Altri problemi 

La macchina non ruota alla stessa profondità su tutta la larghezza, ad es. se ruota troppo 
in profondità sul lato destro, accorciare il braccio destro delle barre di sollevamento e rego­
lare la posizione del pattino destro. 

Lavorare su una coli ina/pendenza 

Dove possibile cercare sempre di (salire) il pendio, se questo non è possibile evitare di 
ruotare lungo i contorni della collina e ruotare su e giù per il pendio per evitare un effetto di 
terrazzamento. 

Note pratiche 

La massa del rotore dovrebbe trovarsi a destra del guidatore. Il sistema migliore consiste 
nel rotore strisce alternate. 
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EC Declaration of Conformity 

We, 
M/s LANCER LASER TECH LIMITED 
1434/p/2, LANCER LASER TECH LTD, Chhatral, 
Mehsana Highway, Opp Sandek Lamination Vill Rajpur, Mahesana, 
Gujarat, India 382715 
 
Declare under sole responsibility that the following described machine in our delivered version complies with 
the appropriate basic safety and health requirements of the 
 
Machinery Directive : 2006/42/EC 
 
Based on its design and type, as brought into circulation by us. 
In case of alteration of the machine, not agreed upon by us, this declaration will lose its validity. 

 
Description of the Machine: 

Nomenclature : Rotary Tiller 

Model / Type Ref : MP Series - 80-90-100-120; HL Series - 105-125-145-165-185- 

205; HP Series- 105-125-145-165-185-205, HD Series- 125-145- 

155-180-200-230-255-280; MASTER Series- 155-180-200-230- 

255-280; MAXIMO Series- 155-180-205-230; MAXIMO PLUS 

Series- 155-180-205-230; MAXIMO BOLD Series- 205-230-250- 

280-300-350; HS Series- 145-155-180-200-230 

PTO Speed of the Prime Mover:             540 rpm 

Range :  0.8 Meter to 3.5 Meter 

TCF number : LLTL-TCF-01 Rev 00 

Applicable Harmonized Standards: 

EN ISO 12100:2010     :  Safety of machinery – General principles for design – Risk assessment and  

                                                                          risk reduction 

EN ISO 4254-5:2018     : Agricultural machinery - Safety - Part 5: Power-driven soil-working  

                                                                          machines (ISO 4254-5:2018) 

EN ISO 4254-1:2015/A1:2021    : Agricultural machinery - Safety - Part 1: General requirements (ISO  

                                                                          4254-1:2013) 

Other technical standards: 

ISO 11684 : 2023     : Tractors, machinery for agriculture and forestry, powered lawn and  

                                                                             garden equipment — Safety labels — General principles 
Year in which CE Marking was affixed:  
Feb-2026 For LANCER LASER TECH LTD. 
 

 

Date: February 24th, 2026 Name: Dhiraj Patel 

Place: Rajpur, Kadi, (India) Designation: Technical Director/Product 
   Development – R&D 

 

Survey No-1434P/2, Chhatral-Mehsana highway, 
At - Rajpur, Ta - Kadi, Dist. - Mehsana, Gujarat, 

India.382715. 

+91 2764 278801 / 02 / 03 / 04 
info@lancerlaser.com www.lancerlaser.com 

sales@lanceragrico.com  www.lanceragrico.com 

mailto:info@lancerlaser.com
http://www.lancerlaser.com/
mailto:sales@lanceragrico.com
http://www.lanceragrico.com/
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